
Иѳ страшен из облак огш, палящий, 
Ниже ветр, от южных стран шумящий; 
Когда он, смертного страха полный, 
Финобалтийские движет волны. 

Сочин. Феофана Прокоповича.1 

Кантата может занимать место древнего пеана или СХОЛИИ. — 
Она не требует высокого парения и сильных выражений, при
личных оде или гимну, и должна изображать просто, ясно, легко 
всякие умиленные, благочестивые, торжественные, любовные и 
нежные чувствования, в которых видно бы было более чисто
сердечия и страсти, нежели умствования и затей. — Поэт не 
должен в ней выпускать из виду своего предмета и представ
лять его естественно, более в чувствах сердца, нежели в дей
ствии. — Для сего самого кантата разделяется на две части: на 
речитативы и песни. — Речитатив не что иное есть, как му
зыкальный рассказ или распевное чтение с музыкою, предвари
тельно изображающее положение сочинителева духа, и служит 
вступлением в материю песней. — Песни представляют чувства 
или страсти сердца, приводящие душу в движение. — Речитатив 
должен быть тише и простее; а песни живее и пламеннее, а осо
бливо хоры. — Кантата может быть сочинена стихами разных 
родов и мер: в речитативах длиннейшими, сколько можно ближе 
к обыкновенному разговору, как-то четырехстопными и шести
стопными; в песнях же трехстопными, двухстопными, иногда и 
четырехстопными, однако не более, — но всегда плавным, глад
ким слогом, потому что длинностишные и шароховатые не так 
удобно полагаются на музыку. Кантату в Италии разделяют 
в рассуждении и самого содержания ее на два рода: на боль
шую, или важную, на меньшую, или увеселительную. — Первая 
для народных собраний, вторая для комнаты. Первая исполня
ется многими голосами и инструментами, вторая небольшим хо
ром. — Кантата обыкновенно начинается речитативом, в котором, 
так сказать, предуведомляются слушатели о ее содержании, по
следствие же объясняет она песнями одногласными, двуглас
ными, трехгласными, четырехгласными, пятигласными и хорами, 
но заключается всегда последним. Маленькая италиянская кан
тата, или, как французы называют, кантопета, может состоять 
из одного речитатива и песни или хора; но в ней требуется боль
шей исправности и чистоты в стихотворстве и музыке, нежели 
в большой. Светские кантаты, в которых допускаются неболь
шие драматические разговоры нескольких лиц, называются 
«drama musicale»; важного же содержания, хотя и не духов
ные, — ораториями (oratio), о которых ниже объяснится. — При
мер кантаты, взятой из языческого баснословия, можно видеть 
в переводе Жан-Баптиста Руссо, под именем «Цирцеи», напеча
танной в моих сочинениях, II части на странице 183-и. К сему 
же роду лирических музыкальных песен относятся мадригаллы, 
сонеты, триолеты, рондо, серенада и прочие в Италии, Франции 
и Гипгаании известные поющиеся стихотворения. 
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